
COATED RODS - 20 CALIBER 25" 5-40F COATED ROD

Tough Nylon Can't Scratch Your Rifling

The tough nylon coating on these rods absolutely won’t scratch the delicate
rifling of the finest match barrel and won’t peel off like many vinyl coatings do.
Smooth turning, ball bearing handle. Supplied with Adapter for standard 8-32
male thread brushes and accessories (Except .17 and 20 caliber rods; they are
5-40 female). Plus, an extra-long Dewey Jag that takes a patch either
wrapped-around, or over-the-end, and fits directly onto the rod’s male thread.
17C and 20C series rods do not include brush adapter. Use of breech or
muzzle bore guide is recommended.

Attributes

Name: 20 CALIBER 25" 5-40F COATED ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000062
Mfr. No.: 20C25
Caliber: 20 Caliber (.204),22 Caliber (.223-.224)
Length: 25
Material: Nylon Coated
Style: Rifle
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 705mm
UPC: 608060100274

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25″ 540F COATED ROD
English: COATED RODS 20 CALIBER 25″ 540F COATED ROD Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Varillas Recubiertas DEWEY 20 Caliber 25″
Français: Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25″ 540F
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bastoni Coated Rods Dewey 20 Caliber
Norsk: Bruksanvisning for COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25″ 540F COATED ROD
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prętów COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25″ 540F COATED ROD
Suomi: COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25″ 540F COATED ROD Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25″ 540F COATED ROD
Český: Pokyny pro bezpečnostní použití produktu



Sicherheitsanleitung für COATED RODS DEWEY 20
CALIBER 25" 540F COATED ROD
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und
Handhabung Ihres Produkts. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Beachten Sie alle Warnhinweise und Anweisungen auf dem Produkt und in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen Zubehörteilen.
Vermeiden Sie es, das Produkt über seine maximalen Spezifikationen hinaus zu belasten.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Achten Sie darauf, dass der Griff des Produkts sicher und fest in der Hand liegt, um ein Abrutschen zu
vermeiden.
Verwenden Sie bei der Reinigung des Laufes einen Verschluss oder Mündungsbohrführer, um
Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Produkts vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass der Adapter für die Standard 832 männlichen GewindeBürsten korrekt
installiert ist.

Benutzung:2.

Führen Sie den coated rod vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie den Griff sanft, um den coated rod durch den Lauf zu bewegen.
Verwenden Sie den extra langen Dewey Jag, um ein Patch um den coated rod zu wickeln oder über
die Spitze zu legen.
Achten Sie darauf, dass der coated rod nicht übermäßig belastet wird.

Nach der Benutzung:3.

Reinigen Sie den coated rod nach jeder Benutzung, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metallabfällen.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltverschmutzung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken
Unterstützung erhalten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden zu melden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform, um informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit stehen an erster Stelle.



COATED RODS 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the COATED RODS 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. This product is designed for safe
and effective cleaning of firearms. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure proper
use and to minimize any risks associated with this product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using this cleaning rod.
Keep the cleaning rod out of reach of children and pets.
Use the cleaning rod only for its intended purpose as specified in the product description.
Inspect the cleaning rod before each use for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the cleaning and handling of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
The nylon coating on the rod is designed to protect the rifling of your firearm. Avoid using the rod with
excessive force to prevent damage to the barrel.
Ensure that the adapter is securely attached before using the cleaning rod with brushes or accessories.
Use only brushes and accessories that are compatible with the rod's 832 male thread or 540 female
thread.
Do not use the cleaning rod in a manner that could cause injury to yourself or others.
Always wear safety glasses when cleaning firearms to protect your eyes from debris.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Ensure that the firearm is unloaded. Remove any ammunition from the area.1.
Adapter Installation:2.

Attach the provided adapter to the cleaning rod if you are using standard 832 male thread
brushes.
For .17 and 20 caliber rods, ensure the 540 female thread is used.

Using the Cleaning Rod:3.
Insert the cleaning rod into the barrel from the breech or muzzle end, depending on your firearm's
design.
Attach the appropriate brush or accessory to the rod.
Gently push the rod through the barrel, using a smooth, steady motion. Avoid forcing the rod.
After cleaning, remove the brush or accessory and clean the rod with a soft cloth.

PostUse: Store the cleaning rod in a safe place, away from children and pets.4.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts of the cleaning rod in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste if it is damaged. Check with local
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please consult the manufacturer's website or
customer support resources. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and product
updates.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Varillas
Recubiertas DEWEY 20 Caliber 25"
Introducción
Gracias por elegir las Varillas Recubiertas DEWEY 20 Caliber 25". Este producto ha sido diseñado para
proporcionar un rendimiento seguro y efectivo en la limpieza de cañones de armas de fuego. Para garantizar un
uso seguro y adecuado, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utiliza solo para el propósito previsto, que es la limpieza de cañones de
armas de fuego.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto de inmediato y contacta a un
profesional para su evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre una guía de recámara o bocacha al limpiar el cañón para evitar daños.
No utilices la varilla con una fuerza excesiva, ya que esto puede dañar tanto la varilla como el cañón.
Asegúrate de que el adaptador y los cepillos estén correctamente instalados antes de comenzar la
limpieza.
Evita el contacto directo con el recubrimiento de nylon si tienes alergias conocidas a este material.
No utilices la varilla en condiciones húmedas o mojadas para prevenir el riesgo de corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Inspección del Producto: Antes de usar, verifica que no haya daños visibles en la varilla o en los1.
accesorios.
Instalación del Adaptador:2.

Atornilla el adaptador para cepillos en el extremo macho de la varilla.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que se suelte durante el uso.

Uso de la Varilla:3.
Inserta la varilla en el cañón de la arma con suavidad.
Gira la empuñadura de bolas mientras aplicas una ligera presión para limpiar el interior del cañón.
Retira la varilla con cuidado una vez que hayas terminado la limpieza.

Limpieza de la Varilla: Después de cada uso, limpia la varilla con un paño seco para eliminar cualquier4.
residuo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.
No arrojes el producto en el medio ambiente; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso de este



producto, no dudes en buscar asesoramiento profesional.



Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage
COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F
Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges de Nettoyage COATED RODS DEWEY. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Il est important de respecter ces
directives pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la tige et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours un guide de bouche ou de culasse lors de l'utilisation de la tige pour éviter d'endommager
le canon.
Ne force pas la tige lors du nettoyage. Un mouvement doux et contrôlé est recommandé.
Évite d'utiliser la tige avec des accessoires qui ne sont pas compatibles.
Ne pas utiliser la tige pour des calibres autres que ceux spécifiés (22 Caliber (.223.224), 20 Caliber
(.204)).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'adaptateur :1.

Assuretoi que l'adaptateur est correctement vissé sur le filetage mâle 832 de la tige.
Pour les calibres .17 et 20, utilise le filetage femelle 540.

Utilisation de la tige :2.

Insère la brosse ou l'accessoire dans l'adaptateur.
Fais glisser la tige dans le canon avec un mouvement doux.
Nettoie le canon en effectuant des mouvements de vaetvient, sans forcer.

Utilisation du Dewey Jag :3.

Fixe le Dewey Jag au filetage mâle de la tige.
Enroule ou place le patch à l'extrémité du Jag avant de l'insérer dans le canon.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers. Vérifie les réglementations locales concernant le
recyclage et l'élimination des produits en nylon.
Consulte les centres de recyclage locaux pour des options appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
pour obtenir des informations supplémentaires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bastoni
Coated Rods Dewey 20 Caliber
Introduzione
Grazie per aver scelto i Bastoni Coated Rods Dewey 20 Caliber. Questa guida fornisce importanti informazioni
sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR) dell'UE. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla il bastone per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare un bastone danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il bastone con l'adattatore corretto per garantire la compatibilità con le spazzole e gli
accessori.
Non forzare mai il bastone in caso di resistenza durante l'uso.
Non utilizzare il bastone in ambienti umidi o bagnati per evitare danni al rivestimento.
Assicurati che la maniglia sia asciutta e pulita per evitare scivolamenti durante l'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il bastone, soprattutto in presenza di polvere o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto:1.

Rimuovi il bastone dalla confezione.
Controlla che tutti gli accessori siano inclusi e in buone condizioni.

Installazione dell'Adattatore:2.

Se necessario, avvita l'adattatore per spazzole sull'estremità del bastone.
Assicurati che l'adattatore sia ben fissato prima di procedere.

Utilizzo del Bastone:3.

Inserisci la spazzola o l'accessorio desiderato sull'estremità del bastone.
Maneggia il bastone con cura, mantenendo una presa salda sulla maniglia.
Muovi il bastone avanti e indietro con un movimento fluido per garantire una pulizia efficace.

Rimozione dell'Accessorio:4.

Dopo l'uso, svita l'accessorio dal bastone con attenzione.
Pulisci il bastone con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e dei rivestimenti in nylon.



Non gettare il prodotto nel fuoco, poiché potrebbe emettere fumi tossici.
Ricicla il prodotto se possibile, in conformità con le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o consultare il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente dei Bastoni Coated Rods
Dewey 20 Caliber. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto i nostri prodotti.



Bruksanvisning for COATED RODS DEWEY 20
CALIBER 25" 540F COATED ROD
Introduksjon
Takk for at du valgte COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. Denne veiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les alle instruksjoner nøye for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk aldri stangen på en måte som kan forårsake skade på deg selv eller andre.
Hold stangen utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller alltid stangen for skader før bruk. Hvis stangen er skadet, må den ikke brukes.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Ved eventuelle sikkerhetsproblemer, rapporter produktet til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke stangen med høyere kaliber enn spesifisert, da dette kan føre til skader.
Bruk alltid bak eller munnborveiledning for å unngå skade på riflingen.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle partikler som kan oppstå under bruk.
Sørg for at stangen er riktig tilkoblet før du begynner å bruke den.
Unngå kontakt med skarpe kanter eller punkter under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Kontroller at alle deler er med i pakken, inkludert adaptere for børster.1.
Montering:2.

Fest adapteren til stangens hanntråd.
Sørg for at adapteren er strammet godt.

Bruk:3.
Sett inn børsten eller Dewey Jag i adapteren.
Bruk stangen med jevne bevegelser for å unngå skade på riflingen.
Rengjør stangen etter bruk for å opprettholde ytelsen.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet må håndteres i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av plast og metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
Ved spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Viktig informasjon
Dette produktet er laget for bruk med spesifikke kaliber. Vennligst sjekk spesifikasjonene nøye før bruk.
Forbrukere oppfordres til å sjekke for tilbakekallinger og oppdateringer om sikkerhet via EU's Safety
Gateplattform.



Takk for at du følger disse retningslinjene for sikker bruk av COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F
COATED ROD. Din sikkerhet er viktig for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prętów COATED
RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prętów COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. Naszym celem jest
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj prętów zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan prętów przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie zauważone uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pręt jest odpowiedni do kal. broni, z którą zamierzasz go używać.
Nie używaj prętów do innych celów, niż te, do których zostały zaprojektowane.
Zawsze stosuj prowadnicę lufy lub prowadnicę wylotową podczas czyszczenia broni.
Zachowaj ostrożność przy używaniu adapterów do szczotek, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Prętów:1.

Przed użyciem sprawdź, czy pręt nie ma widocznych uszkodzeń.
Upewnij się, że rączka pręta jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Użycie Adaptera:2.

Użyj dostarczonego adaptera do standardowych szczotek i akcesoriów z gwintem męskim 832.
Pamiętaj, że pręty kal. .17 i .20 mają gwint żeński 540.

Czyszczenie Broni:3.

Umieść pręt w lufie broni i delikatnie obracaj, aby usunąć zanieczyszczenia.
Użyj długiego Dewey Jag do przytrzymania wacika, owiniętego lub na końcu, aby skutecznie
oczyścić lufę.

Zakończenie Użytkowania:4.

Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie oczyść pręt i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj prętów do ogólnych odpadów, jeśli są uszkodzone.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi



organami lub przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas
korzystania z prętów COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD.



COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F
COATED ROD Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyjen tarkoitusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisten valvontaa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai märkä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Huolehdi, että käytät tuotetta asianmukaisilla suojausvälineillä, kuten suojakäsineillä tai suojalaseilla.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä adapteri standardeille 832 uroskierteisille harjaksille ja tarvikkeille.
Varmista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain suositellussa kaliiperissa (22 Caliber, 20 Caliber).
Varmista, että kahva on kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä sujuvasti pyörivää, kuulalaakerikahvaa varmistaaksesi parhaan mahdollisen käytettävyyden.
Suositellaan käytettäväksi lukkokohdistimen tai suupään kohdistimen kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä tuotteen
valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Säkerhetsinstruktioner för COATED RODS DEWEY
20 CALIBER 25" 540F COATED ROD
Introduktion
Tack för att du valt COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. Denna produkt är designad för
att underlätta rengöring av dina vapen på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en trygg användning
av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, vilket är rengöring av vapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp eller kemikalier som kan
uppstå under rengöring.
Använd handskar vid hantering av kemikalier eller rengöringsmedel för att skydda huden.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan du använder rengöringsstängerna.
Använd inte produkten i närheten av öppen eld eller starka värmekällor.
Försäkra dig om att du har tillräckligt med utrymme för att arbeta säkert och effektivt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att vapnet är avstängt och oladdat.
Samla alla nödvändiga verktyg och rengöringsmedel innan du börjar.

Användning av rengöringsstänger:2.

Fäst den valda borsten eller tillbehöret på den hanegängade änden av staven.
För in staven i pipan och vrid långsamt för att rengöra. Använd ett mjukt grepp för att undvika
skador.
Ta bort staven och rengör den noggrant efter användning.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör staven med en mjuk trasa och mildt rengöringsmedel efter varje användning.
Förvara staven på en torr och säker plats för att förhindra skador.

Avfallsanvisningar
Avfall som uppstår vid användning av produkten, såsom trasiga delar eller använda rengöringsmedel, ska
kasseras enligt lokala föreskrifter.
Undvik att kasta plast och kemikalieavfall i vanliga sopor. Kontrollera lokala återvinningsstationer för
korrekt hantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av COATED
RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Pokyny pro bezpečnostní použití produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili výrobek COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. Tento návod
vám poskytne důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, aby byl zajištěn jeho správný a
bezpečný provoz. Prosím, pečlivě si přečtěte tyto pokyny před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Při online nákupu se ujistěte, že nakupujete od důvěryhodného prodejce, který splňuje bezpečnostní
normy.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné vlastnosti produktu, okamžitě přestaňte výrobek používat a
kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s tyčemi buďte opatrní, abyste předešli poranění.
Nepoužívejte tyče s poškozeným nebo opotřebovaným povlakem.
Před použitím se ujistěte, že je tyč správně připojena k příslušenství.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, tj. pro čištění hlavní zbraní.
Při použití adaptéru na kartáč se ujistěte, že je správně namontován a zajištěn.
Při čištění hlavně používejte vodítko pro ústí nebo závěr hlavně, abyste minimalizovali riziko poškození.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti výrobku.1.
Připojte rukojeť k tyči tak, aby byla pevně zajištěna.2.
Pokud používáte adaptér na kartáč, ujistěte se, že je správně namontován.3.
Před čištěním hlavně se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.4.
Vložte tyč do hlavně a začněte s čištěním pomalu a opatrně.5.
Po dokončení čištění odstraňte tyč z hlavně a řádně ji vyčistěte.6.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko pro životní prostředí.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo
modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali výrobek COATED RODS DEWEY 20 CALIBER 25" 540F COATED ROD. Vaše
bezpečnost je pro nás prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

